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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Спасибо, что выбрали бытовую технику RED SOLUTION! Мы уверены, что она станет надежным помощником 
в вашем доме. В этой инструкции вы найдете всю необходимую информацию для безопасного и эффектив-
ного использования устройства. Не стесняйтесь обращаться к нам, если у вас возникнут вопросы. 
Желаем вам приятного использования и отличных результатов!

Служба поддержки пользователей RED SOLUTION в России: 
8-800-511-86-19 (звонок по России бесплатный)

Электронную версию руководства по эксплуатации вы всегда можете найти на нашем сайте на странице 
соответствующего товара. 
Версия, размещенная на сайте, является приоритетной.
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1. БЕЗОПАСНОСТЬ
Общие требования безопасности

Внимательно ознакомьтесь с данным руководством, 
прежде чем использовать прибор.

Меры безопасности и инструкции, содержащиеся в данном ру-
ководстве, не охватывают все возможные ситуации, которые мо-
гут возникнуть в процессе эксплуатации прибора. При работе с 
прибором соблюдайте осторожность и руководствуйтесь здра-
вым смыслом.
• Фен RED SOLUTION RF-500 предназначен для ухода за волосами. 
Используйте прибор только по назначению. Использование при-
бора в целях, отличающихся от указанных в данном руководстве, 
нарушает правила эксплуатации.
• Производитель не несет ответственности за повреждения, воз-
никшие из-за неправильного использования прибора или несо-
блюдения настоящего руководства.
• Перед подключением убедитесь, что параметры электросети 
соответствуют указанным на приборе.
• При использовании удлинителя убедитесь, что он рассчитан на 
мощность прибора.
• Отключайте прибор от электросети после использования, а 
также перед очисткой и перемещением.
• Вынимайте вилку сухими руками, удерживая её за корпус, а не 
за шнур питания.
• Не прокладывайте шнур рядом с источниками тепла, острыми 
предметами и кромками мебели. Не перекручивайте и не пере-
гибайте его.
• Не используйте прибор с поврежденным шнуром или вилкой. 
Для замены обратитесь в авторизованный сервисный центр или 
к квалифицированному специалисту.

• Запрещена эксплуатация прибора на открытом воздухе: попада-
ние влаги или посторонних предметов внутрь корпуса прибора 
может серьезно повредить его.
• Не используйте прибор в непосредственной близости от ванн, 
раковин и других ёмкостей с водой. Не допускайте попадания 
воды на прибор, шнур питания и вилку, не погружайте их в воду и 
не помещайте под струю воды.
• При использовании фена в ванной комнате после окончания 
работы обязательно отключайте его от электросети, поскольку 
близость воды представляет опасность даже при выключенном 
приборе.
• Для дополнительной защиты целесообразно установить устрой-
ство защитного отключения (УЗО) с номинальным током срабаты-
вания, не превышающим 30 мА, в цепь питания ванной комнаты; 
при установке следует обратиться за консультацией к специалисту.
• В процессе работы насадка может нагреваться. Перед отсоеди-
нением дайте ей остыть.
• Лица с ограниченными физическими, сенсорными или ум-
ственными возможностями, а также лица без необходимых зна-
ний и опыта могут использовать прибор только под присмотром 
или после инструктажа по безопасной эксплуатации.
• Не позволяйте детям играть с прибором.
• Не разбирайте прибор, не изменяйте его конструкцию и не 
ремонтируйте самостоятельно. Ремонт прибора должен выпол-
няться только в авторизованном сервисном центре.

Запрещается использовать неисправный прибор.
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2. КОМПЛЕКТАЦИЯ И УСТРОЙСТВО ПРИБОРА

Кнопка регулировки температуры

Кнопка регулировки скорости

Выключатель питания

Магнитная насадка- 
концентратор

 Шнур питания
Защитная крышка впускного фильтра

Воздушное сопло

Фен����������������������������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-концентратор�����������������������������1 шт.
Чехол������������������������������������������������������������������������1 шт.
Руководство по эксплуатации������������1 шт.
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3. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Подготовка к использованию
• Снимите с прибора все упаковочные материалы и рекламные 
наклейки. Не удаляйте предупреждающие наклейки (при нали-
чии) и наклейку с техническими характеристиками прибора.

• После транспортировки или хранения при низких температу-
рах выдержите прибор при комнатной температуре не менее
2 часов перед включением.
• Протрите корпус прибора влажной тканью и дайте ему просохнуть.

• Полностью размотайте шнур питания. 
Если длины шнура недостаточно, при не-
обходимости используйте подходящий 
удлинитель.

• Установите магнитную насадку-концен-
тратор на фен.

• Подключите прибор к электросети.

1 32

4. ЭКСПЛУАТАЦИЯ
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• Последовательно нажимая кнопку регу-
лировки скорости, выберите нужную ско-
рость обдува:
Низкая скорость
Кнопка горит синим.
Рекомендуется для бережной сушки и 
укладки волос.
Средняя скорость
Кнопка горит оранжевым.
Рекомендуется для длительной сушки.
Высокая скорость
Кнопка горит красным.
Рекомендуется для быстрой сушки.

• Последовательно нажимая кнопку регу-
лировки температуры, выберите необхо-
димый режим:
Холодный обдув
Кнопка горит синим. Воздух комнатной 
температуры.
Тёплый обдув
Кнопка горит оранжевым.
Горячий обдув
Кнопка горит красным.
Режим чередования
Для включения удерживайте кнопку 
регулировки температуры в течение 3 
секунд. Индикатор будет попеременно 
мигать красным и синим. Температура 
воздушного потока меняется каждые 5 
секунд.

• Переведите выключатель питания в по-
ложение «I».

4 65
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• Во время сушки держите фен на расстоянии не менее 10 см от 
волос. Встроенные датчики поддерживают температуру воздуха 
на заданном уровне.
• В начале сушки можно использовать более высокую темпера-
туру. По мере высыхания волос рекомендуется снизить темпе-
ратуру.
• В режиме горячего обдува воздух на выходе из сопла имеет 
высокую температуру. Соблюдайте осторожность во избежание 
ожогов.

Фен оснащён встроенным ионизатором. Отрицательные ионы 
помогают уменьшить накопление статического электричества, 
благодаря чему волосы становятся более послушными. Функ-
ция ионизации работает автоматически при включённом фене.

Рекомендации по использованию фена

5. УХОД ЗА ПРИБОРОМ

Функция ионизации

• Не погружайте корпус прибора, шнур 
питания и вилку в воду и не помещайте их 
под струю воды.

• Перед очисткой отключите прибор 
от электросети и дайте ему полностью 
остыть.

• Корпус очищайте влажной мягкой сал-
феткой и вытирайте насухо во избежание 
подтеков.

°C

Не используйте при очистке грубые салфетки или губки, абразивные пасты и  любые химически агрессивные вещества.
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Хранение и транспортировка 
• Перед хранением очистите и полностью просушите прибор и 
принадлежности. 
• Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагре-
вательных приборов и прямых солнечных лучей. 

• При транспортировке и хранении запрещается подвергать при-
бор механическим воздействиям, которые могут повредить при-
бор и/или нарушить целостность упаковки.

• Установите низкую скорость обдува.
• Удерживайте кнопку регулировки скоро-
сти в течение 10 секунд. Дождитесь оста-
новки двигателя и начала его вращения в 
обратном направлении. 
• После завершения очистки переведите 
выключатель питания в положение «0» и 
отключите прибор от электросети.

Функция пылеудаления выпол-
няется при подключённом к 
электросети приборе.

• Прежде чем очищать насадку-концен-
тратор, снимите её с прибора. Для очист-
ки насадки пользуйтесь влажной тканью 
или промойте её под струей воды.
Перед установкой на прибор полностью 
просушите насадку.

• Чтобы снять защитную крышку фильтра, 
поверните ее против часовой стрелки и 
снимите.

Горит синим

Снятие насадки-концентратора Снятие защитной крышки 
фильтра

Функция пылеудаления
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Неисправность Возможные причины Способ устранения

Прибор не включается.

Отсутствует электропитание. Убедитесь, что прибор подключен к исправной 
розетке.

Если индикатор скорости мигает 
красным, напряжение сети питания 
может не соответствовать требованиям.

Убедитесь, что параметры электросети соответствуют 
требованиям прибора: 220–240 В, 50/60 Гц

Если индикатор температуры мигает 
красным, возможно фен перегрелся. Подождите 30 секунд и включите фен снова.

При подтверждённой неисправности — прекратить 
эксплуатацию и обратиться в сервис.

Если индикатор скорости мигает 
оранжевым, возможно двигатель 
заблокирован или неисправен.

При уменьшении температуры 
обдува воздушный поток 
недостаточно охлаждается.

Нагревательный элемент фена не успел 
остыть после переключения с высокой 
температуры на низкую.

Для достижения максимально низкой температуры 
необходимо некоторое время.

Выбран тёплый или горячий обдув, 
но температура воздушного потока 
остаётся низко.

Включен режим холодного обдува. Нажмите кнопку регулировки температуры еще раз, 
через некоторое время воздушный поток нагреется.

Во время работы прибора появил-
ся посторонний запах.

На некоторые части прибора было на-
несено защитное покрытие.

Посторонний запах исчезнет через некоторое время.
При первом использовании может появиться не-
значительный посторонний запах, связанный с тех-
нологическими материалами. Если сильный запах 
сохраняется, прекратите использование прибора и 
обратитесь в сервисный центр.

Прибор сильно нагревается во время 
работы. Сократите время непрерывной работы прибора.

Во время работы прибора кнопка 
регулировки температуры начина-
ет мигать красным, и сам прибор 
выключается.

Сработала защита от перегрева. Выключите фен и дождитесь, пока он остынет.

Если неисправность устранить не удалось, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

6. ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ
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7. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Зарегистрируйте серийный 
номер устройства на офи-
циальном сайте redsolution.
company и получите допол-
нительный год гарантии.*

*Стандартная гарантия 1 год. 
Дополнительный 1 год гарантии предоставляется по-
сле регистрации серийного номера устройства на сайте 
redsolution.company.

Производитель, постоянно совершенствуя свою про-
дукцию, имеет право изменять ее конструкцию, ком-
плектацию и технические характеристики без уведом-

ления об этом. В технических характеристиках допускается 
погрешность ±10 %.

Модель RF-500

Мощность 1600 Вт

Частота вращения двигателя 110 000 об/мин

Материал корпуса Металл, пластик

Тип двигателя BLDC

Ионизация Есть

Магнитная насадка-концентратор Есть

Напряжение и частота сети питания 220–240 В, 50/60 Гц

Класс защиты от поражения 
электрическим током II

Защита от перегрева Есть

Тип управления Электромеханический

Количество режимов работы по 
температуре 4

Количество скоростей воздушного 
потока 3

Цифровое управление нагревом Есть

Холодный обдув Есть

Скорость воздушного потока около 25 м/с

Вес нетто 510 г

Габаритные размеры (Ш × В × Г) 86 × 250 × 68 мм

Длина шнура питания 2 м

Чехол Есть
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8. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Компания RED SOLUTION несет гарантийные обязательства в те-
чение года с даты продажи или изготовления (если дату продажи 
определить невозможно) данного изделия. Гарантия действи-
тельна при соблюдении правил эксплуатации, отсутствии ремон-
тов и повреждений, а также сохраненной комплектности. 

Гарантия не распространяется на повреждения, вызванные:
• неправильной эксплуатацией, небрежным обращением, непра-
вильным подключением, несоблюдением руководства;
• механическими, тепловыми и другими повреждениями из-за 
неправильного использования;
• попаданием внутрь посторонних предметов, жидкостей, насеко-
мых, грызунов и т. д.;
• повреждением электрических шнуров;
• подключением к электросети с напряжением, отличным от ука-
занного в руководстве по эксплуатации изделия, или с несоответ-
ствием параметров питающей сети государственным стандартам 
Российской Федерации;
• неквалифицированным ремонтом и изменением конструкции;
• изменением, удалением или нечитаемостью серийного номера.
• использованием изделия в промышленных и/или коммерче-
ских целях;
• обстоятельствами непреодолимой силы (пожаром, наводнени-
ем, молнией).

Гарантия не распространяется на элементы и детали, подвержен-
ные естественному износу. 
Замена неисправных частей изделия (деталей, узлов, сборочных 
единиц) в период гарантийного срока не влечёт установления 
нового гарантийного срока.

Сервис
Информацию о наличии сервисных центров в вашем регио-
не можно уточнить на сайте redsolution.company. 
Служба поддержки пользователей в России: тел. 8 (800) 511-86-19 
(звонок по России бесплатный).

Адрес организации, уполномоченной на принятие претензий от 
покупателей и производящей ремонт и техническое обслужива-
ние изделия (ООО «РЭД»): 108810, г. Москва, вн. тер. г. муниципаль-
ный округ Внуково, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, д. 5, стр. 1, 
помещ. 22. 
Если вы недовольны качеством сервисного обслуживания (на-
пример, превышены установленные законом сроки устранения 
недостатков, отсутствуют запасные части или ремонт выпол-
нен ненадлежащим образом), позвоните в головной сервисный 
центр по телефону 8 (800) 511-86-19 либо заполните форму на 
сайте redsolution.company. Благодаря обратной связи мы испра-
вим возникающие недочeты, чтобы сервис был качественным, 
своевременным и удобным.
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1. ҚАУІПСІЗДІК
Жалпы қауіпсіздік талаптары

Құрылғыны пайдаланар алдында осы нұсқаулықпен 
мұқият танысыңыз.

Осы нұсқаулықта келтірілген қауіпсіздік шаралары мен нұсқа-
улар құрылғыны пайдалану кезінде туындауы мүмкін барлық 
жағдайларды қамтымайды. Құрылғымен жұмыс істегенде сақ 
болыңыз және ақылға қонымды сақтық шараларын ұстаныңыз.
• RED SOLUTION RF-500 фені шаш күтіміне арналған. Құрылғыны 
тек мақсаты бойынша пайдаланыңыз. Осы нұсқаулықта көрсетіл-
геннен өзге мақсатта пайдалану пайдалану ережелерін бұзады.
• Өндіруші құрылғыны дұрыс пайдаланбаудан немесе осы нұсқа-
улық талаптарын сақтамаудан туындаған зақымдар үшін жауап 
бермейді.
• Қосар алдында электр желісінің параметрлері құрылғыда көр-
сетілген мәндерге сәйкес келетініне көз жеткізіңіз.
• Ұзартқышты пайдаланған кезде оның құрылғы қуатына есептел-
геніне көз жеткізіңіз.
• Құрылғыны пайдаланғаннан кейін, сондай-ақ тазалау және ор-
нын ауыстыру алдында электр желісінен ажыратыңыз.
• Ашаны құрғақ қолмен, қуат сымынан емес, ашаның корпусынан 
ұстап суырыңыз.
• Қуат сымын жылу көздерінің, өткір заттардың және жиһаз қыр-
ларының жанынан өткізбеңіз. Оны бұрамаңыз және қатты майы-
стырмаңыз.
• Қуат сымы немесе ашасы зақымдалған құрылғыны пайдалан-
баңыз. Ауыстыру үшін уәкілетті сервистік орталыққа немесе білікті 
маманға жүгініңіз.

• Құрылғыны ашық ауада пайдалануға тыйым салынады: кор-
пус ішіне ылғалдың немесе бөгде заттардың түсуі оны қатты 
зақымдауы мүмкін.
• Құрылғыны ванна, қолжуғыш және су толтырылған басқа ыды-
стардың тікелей жанында пайдаланбаңыз. Құрылғыға, қуат сы-
мына және ашаға су тигізбеңіз, оларды суға батырмаңыз және 
ағын судың астына қоймаңыз.
• Фенді жуынатын бөлмеде пайдаланған кезде жұмысты аяқтаған 
соң оны міндетті түрде электр желісінен ажыратыңыз, өйткені 
суға жақындық фен өшірулі тұрған кезде де қауіп төндіреді.
• Қосымша қорғаныс үшін жуынатын бөлменің электр тізбегі-
не іске қосылу тогы 30 мА-дан аспайтын қорғаныстық ажырату 
құрылғысын (ҚАҚ) орнату ұсынылады; орнату үшін маманнан 
кеңес алыңыз.
• Жұмыс барысында саптама қызуы мүмкін. Ажыратпас бұрын 
оның суығанын күтіңіз.
• Дене, сезу немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі адамдар, 
сондай-ақ қажетті білімі мен тәжірибесі жоқ адамдар құрылғыны 
тек бақылаумен немесе қауіпсіз пайдалану жөнінде нұсқаулық 
алғаннан кейін пайдалана алады.
• Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеңіз.
• Құрылғыны бөлшектемеңіз, конструкциясын өзгертпеңіз және 
өз бетіңізше жөндемеңіз. Жөндеу тек уәкілетті сервистік орта-
лықта жүргізілуі тиіс.

Ақаулы құрылғыны пайдалануға тыйым салынады.
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2. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ ЖИЫНТЫҚТАМАСЫ ЖӘНЕ ҚҰРЫЛЫСЫ

Температураны реттеу батырмасы

Жылдамдықты реттеу батырмасы

Қуат қосқышы

Магнитті концентратор 
саптамасы

 Қуат сымы
Ауа кіретін сүзгінің қорғаныш қақпағы

Ауа шығару саңылауы

Фен.������������������������������������������������������������������������������ 1 дана
Концентратор саптамасы.............�������������� 1 дана
Қап..������������������������������������������������������������������������������ 1 дана
Пайдалану жөніндегі нұсқаулық....������ 1 дана
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3. ПАЙДАЛАНАР АЛДЫНДА
Пайдалануға дайындау
• Құрылғыдан барлық қаптама материалдары мен жарнамалық 
жапсырмаларды алып тастаңыз. Ескерту жапсырмаларын (бар 
болса) және құрылғының техникалық сипаттамалары көрсетіл-
ген жапсырманы алып тастамаңыз.

• Қуат сымын толық жазыңыз. Егер сым-
ның ұзындығы жеткіліксіз болса, қажет 
болған жағдайда тиісті ұзартқышты
пайдаланыңыз.

• Магнитті концентратор саптамасын фен-
ге орнатыңыз.

• Құрылғыны электр желісіне қосыңыз.

1 32

4. ПАЙДАЛАНУ

• Төмен температурада тасымалдағаннан немесе сақтаған-
нан кейін құрылғыны қосар алдында бөлме температурасында 
кемінде 2 сағат ұстаңыз.
• Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіп, толық құрға-
тыңыз.
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• Жылдамдықты реттеу батырмасын ке-
зекпен басып, қажетті ауа үрлеу жылдам-
дығын таңдаңыз:

Төмен жылдамдық 
Батырма көк түспен жанады.
Шашты нәзік кептіру және сәндеу үшін 
ұсынылады.

Орташа жылдамдық 
Батырма қызғылт сары түспен жанады.
Ұзақ уақыт кептіру үшін ұсынылады.

Жоғары жылдамдық
Батырма қызыл түспен жанады.
Жылдам кептіру үшін ұсынылады.

• Температураны реттеу батырмасын ке-
зекпен басып, қажетті режимді таңдаңыз:
Салқын ауа үрлеу
Батырма көк түспен жанады.
Ауа бөлме температурасында.

Жылы ауа үрлеу
Батырма қызғылт сары түспен жанады.

Ыстық ауа үрлеу
Батырма қызыл түспен жанады.

Кезектесу режимі
Қосу үшін температураны реттеу баты-
рмасын 3 секунд басып тұрыңыз. Инди-
катор кезекпен қызыл және көк түспен 
жыпылықтайды. Ауа ағынының темпера-
турасы әр 5 секунд сайын өзгереді.

• Қуат қосқышын «I» күйіне ауыстырыңыз.

4 65
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• Кептіру кезінде фенді шаштан кемінде 10 см қашықтықта ұстаңыз. 
Кіріктірілген датчиктер ауа температурасын белгіленген деңгей-
де ұстап тұрады.
• Кептірудің басында жоғарырақ температураны пайдалануға бо-
лады. Шаш құрғаған сайын температураны төмендету ұсынылады.
• Ыстық ауа үрлеу режимінде феннің шығу саңылауындағы ауа 
температурасы жоғары болады. Күйіп қалмау үшін абай болыңыз.

Фен кіріктірілген иондау құрылғысымен жабдықталған. Теріс 
иондар статикалық электрдің жиналуын азайтуға көмектеседі, 
соның арқасында шашты ретке келтіру және сәндеу жеңілдейді. 
Иондау функциясы фен қосылған кезде автоматты түрде жұмыс 
істейді.

Фенді пайдалану жөніндегі ұсынымдар

5. ҚҰРЫЛҒЫҒА КҮТІМ ЖАСАУ

Иондау функциясы

• Құрылғы корпусын, қуат сымын және 
ашаны суға батырмаңыз және оларды 
ағын судың астына қоймаңыз.

• Тазалар алдында құрылғыны электр 
желісінен ажыратып, толық суытыңыз.

• Корпусты дымқыл жұмсақ майлықпен 
сүртіп, су іздері қалмас үшін құрғатып 
сүртіңіз.

°C

Тазалау кезінде қатты майлықтарды немесе губкаларды, абразивті пасталарды және химиялық агрессивті заттарды 
пайдаланбаңыз.
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Сақтау және тасымалдау 
• Сақтау алдында құрылғы мен керек-жарақтарды тазалап, толық 
құрғатыңыз.
• Құрылғыны құрғақ, желдетілетін жерде, қыздырғыш құрылғы-
лардан және тікелей күн сәулесінен алыс сақтаңыз.

• Тасымалдау және сақтау кезінде құрылғыны зақымдауы және/не-
месе қаптаманың бүтіндігін бұзуы мүмкін механикалық әсерлерге 
ұшыратуға тыйым салынады.

• Төмен ауа үрлеу жылдамдығын орна-
тыңыз.
• Жылдамдықты реттеу батырмасын 10 
секунд басып тұрыңыз. Қозғалтқыштың 
тоқтап, кері бағытта айнала бастағанын 
күтіңіз.
• Тазалау аяқталғаннан кейін қуат 
қосқышын «0» күйіне ауыстырып, құрылғы-
ны электр желісінен ажыратыңыз.

Шаңнан тазарту функциясы 
құрылғы электр желісіне қосулы 
кезде орындалады.

• Концентратор саптамасын тазалар ал-
дында оны құрылғыдан шешіңіз. Саптама-
ны дымқыл шүберекпен сүртіңіз немесе 
ағын сумен жуыңыз. Құрылғыға орнатпас 
бұрын саптаманы толық құрғатыңыз.

• Ауа кіретін сүзгінің қорғаныш қақпағын 
шешу үшін оны сағат тіліне қарсы бұрап, 
алып тастаңыз.

Горит синим

Концентратор саптамасын 
шешу

Ауа кіретін сүзгінің қорғаныш
қақпағын шешу

Шаңды кетіру функциясы

Көк түспен жанады
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Ақау Ықтимал себептері Жою тәсілі

Құрылғы қосылмайды.

Электр қуаты жоқ. Құрылғының жұмыс істейтін розеткаға қосылғанына 
көз жеткізіңіз.

Жылдамдық индикаторы қызыл түспен 
жыпылықтаса, қорек желісінің кернеуі 
талаптарға сәйкес келмеуі мүмкін.

Электр желісінің параметрлері құрылғы талаптарына 
сәйкес келетініне көз жеткізіңіз: 220–240 В, 50/60 Гц.

Температура индикаторы қызыл түспен 
жыпылықтаса, фен қызып кеткен болуы 
мүмкін. 30 секунд күтіп, фенді қайта қосыңыз. 

Ақау расталса, пайдалануды тоқтатып, сервистік 
орталыққа жүгініңіз.Жылдамдық индикаторы қызғылт сары 

түспен жыпылықтаса, қозғалтқыш 
бұғатталған немесе ақаулы болуы мүмкін.

Температура төмендетілгенде 
ауа ағыны жеткілікті 
салқындамайды.

Феннің қыздыру элементі жоғары 
температурадан төмен температураға 
ауысқаннан кейін әлі суып үлгермеді.

Ең төмен температураға жету үшін біраз уақыт қажет.

Жылы немесе ыстық ауа үрлеу 
таңдалған, бірақ ауа ағынының 
температурасы төмен болып 
қалады.

Салқын ауа үрлеу режимі қосылған. Температураны реттеу батырмасын тағы бір рет 
басыңыз, біраз уақыттан кейін ауа ағыны қызады.

Жұмыс кезінде бөгде иіс пайда
болды.

Құрылғының кейбір бөлшектеріне  
қорғаныш жабын жағылған.

Бөгде иіс біраз уақыттан кейін жоғалады.
Алғаш рет пайдаланғанда технологиялық материал-
дарға байланысты аздаған бөгде иіс пайда болуы мүм-
кін. Егер күшті иіс сақталса, құрылғыны пайдалануды 
тоқтатып, сервистік орталыққа жүгініңіз.

Құрылғы жұмыс кезінде қатты қызады. Құрылғының үздіксіз жұмыс істеу уақытын қысқар-
тыңыз.

Жұмыс кезінде температураны 
реттеу батырмасы қызыл түспен 
жыпылықтай бастайды және 
құрылғы өзі өшеді.

Қызып кетуден қорғау іске қосылды. Фенді өшіріп, суығанша күтіңіз.

Егер ақауды жою мүмкін болмаса, уәкілетті сервистік орталыққа жүгініңіз

6. ЫҚТИМАЛ АҚАУЛАР ЖӘНЕ ОЛАРДЫ ЖОЮ ТӘСІЛДЕРІ
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KAZ

Құрылғының сериялық 
нөмірін redsolution.company 
ресми сайтында тіркеп, қосым-
ша бір жыл кепілдік алыңыз.*

*Стандартты кепілдік - 1 жыл.
Сериялық нөмірді redsolution.company сайтында тіркегеннен 
кейін қосымша 1 жыл кепілдік беріледі.

Үлгі RF-500

Қуаты 1600 Вт

Қозғалтқыштың айналу жиілігі 110 000 айн/мин

Корпус материалы Металл, пластик

Қозғалтқыш түрі BLDC

Иондау Бар

Магнитті концентратор саптамасы Бар

Қорек желісінің кернеуі мен жиілігі 220–240 В, 50/60 Гц

Электр тогының соғуынан қорғау 
класы II

Қызып кетуден қорғау Бар

Басқару түрі Электромеханикалық

Температура бойынша жұмыс 
режимдерінің саны 4

Ауа ағыны жылдамдықтарының саны 3

Қыздыруды цифрлық басқару Бар

Салқын ауа үрлеу Бар

Ауа ағынының жылдамдығы Шамамен 25 м/с

Нетто салмағы 510 г

Габариттік өлшемдері (Е × Б × Т) 86 × 250 × 68 мм

Қуат сымының ұзындығы 2 м

Қап Бар

7. ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАР Өндіруші өз өнімдерін үнемі жетілдіре отырып, олар-
дың құрылымын, жиынтықтамасын және техникалық 
сипаттамаларын алдын ала ескертусіз өзгерту құқығын 

өзінде қалдырады. Техникалық сипаттамаларда ±10 % 
ауытқуға жол беріледі.
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8. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕРІ
RED SOLUTION осы өнімнің сатылған немесе өндірілген күнінен 
бастап (егер сатылған күнін анықтау мүмкін болмаса) бір жылдық 
кепілдік береді. Кепілдік өнім пайдалану нұсқауларына сәйкес 
пайдаланылған, жөндеу немесе зақымдану болмаған және өнім 
толық болған жағдайда жарамды.
Кепілдік келесі себептерден туындаған залалды қамтымайды:
• дұрыс пайдаланбау, абайсыз ұстау, дұрыс емес қосу, нұсқаулар-
ды орындамау;
• дұрыс пайдаланбаудан туындаған механикалық, термиялық 
және басқа да зақымданулар;
• бөгде заттардың, сұйықтықтардың, жәндіктердің, кеміргіштердің 
және т.б. енуі;
• электр сымдарының зақымдануы;
• өнімнің пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілгеннен өзгеше 
кернеуі бар желіге қосылу немесе электрмен жабдықтау желісінің 
параметрлері Ресей Федерациясының мемлекеттік стандартта-
рына сәйкес келмеуі;
• біліктіліксіз жөндеу және құрылымына өзгерістер енгізу және 
құрылымын өзгерту;
• сериялық нөмірді өзгерту немесе алып тастау, немесе сериялық 
нөмір оқылмайтын болса.
• өнімді өнеркәсіптік және/немесе коммерциялық мақсаттарда 
пайдалану;
• форс-мажорлық жағдайлар (өрт, су тасқыны, найзағай).

Кепілдік мерзімі ішінде өнімнің ақаулы бөлшектерін (бөлшек-
терін, агрегаттарын, жинақтарын) ауыстыру бүкіл өнімге немесе 
ауыстырылған бөлшектерге жаңа кепілдік мерзімін белгілеуге 
әкелмейді.

Қызмет көрсету орталықтарының ағымдағы мекенжайлары мен 
телефон нөмірлері redsolution.company веб-сайтында қолжетімді.
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Изделие надлежащего качества, укомплек-
товано, технически исправно, претензий не 
имею. С условиями гарантии ознакомлен. 
Бұйымның сапасы талапқа сай, жиынтықталған 
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RF-500

Утилизировать прибор в соответствии с местной про-
граммой по переработке отходов. После окончания срока 
службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отхо-
дами. Передайте его в специализированный пункт для 

дальнейшей утилизации. Проявите заботу об окружающей среде.

Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сондай-ақ құралдың өзін 
қалдықтарды қайта өңдеу бойынша жергілікті бағдарла-
маға сәйкес утилизациялау керек. Мұндай бұйымдарды 
қарапайым тұрмыстық қоқыспен бірге лақтырмаңыз.

Просим вас внимательно проверить правильность заполнения 
гарантийного талона. Модель и серийный номер на изделии 
должны соответствовать указанным в гарантийном талоне. При 
нарушении этих условий и в случае, когда данные, указанные в 
гарантийном талоне, изменены, стерты или перезаписаны, гаран-
тийный талон признается недействительным.
Дату изготовления прибора можно найти на наклейке с техниче-
скими характеристиками прибора, расположенной на корпусе 
изделия. Серийный номер состоит из 13 знаков.

Түсінбеушіліктерге жол бермеу үшін кепілдік талонының дұрыс 
толтырылғанын мұқият тексеруіңізді сұраймыз. Бұйымда көр-
сетілген үлгі мен сериялық нөмір кепілдік талонындағы деректер-
ге сәйкес келуге тиіс. Осы талаптар бұзылған жағдайда, сондай-ақ 
кепілдік талонындағы деректер өзгертілсе, өшірілсе немесе қайта 
жазылса, кепілдік талоны жарамсыз деп танылады.
Құрылғының шығарылған күнін оның корпусындағы техникалық 
сипаттамалары бар жапсырмада көрсетілген сериялық нөмір 
бойынша анықтауға болады. Сериялық нөмір 13 таңбадан тұрады.

1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль, 12 — декабрь);
2 — год производства (5 — 2025, 6 — 2026);
3 — серийный номер модели.

1 — шығарылған айы (01 – қаңтар, 02 – ақпан, 12 – желтоқсан);
2 — шығарылған жылы (5 — 2025, 6 — 2026);
3 — үлгінің сериялық нөмірі.
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